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βιβλίο
O µικρός φίλος
DONNA TARTT
ΕΚ∆ΟΣΕΙΣ «∆ΙΟΠΤΡΑ»

Παράνοµη ζωή
MONICA SABOLO
«EΚ∆ΟΣΕΙΣ ΤΟΥ ΕΙΚΟΣΤΟΥ ΠΡΩΤΟΥ»

Ο ιταλός
ΑΡΤΟΥΡΟ ΠΕΡΕΘ-ΡΕΒΕΡΤΕ
ΕΚ∆ΟΣΕΙΣ «ΠΑΤΑΚΗ»

Α
πό τη βραβευµένη µε Πούλιτζερ συγγρα-
φέα της «Καρδερίνας» έρχεται ένα απόλυ-
τα καθηλωτικό µυθιστόρηµα για την παι-
δική ηλικία, την αθωότητα και το κακό.

Στην πόλη Αλεξάνδρεια της Πολιτείας του 
Μισισίπι, ανήµερα της Γιορτής της Μη-
τέρας, ένα µικρό αγόρι, ο Ρόµπιν Κλιβ 
Ντιφρέσν, βρέθηκε απαγχονισµένο σε 
ένα δέντρο στην αυλή του σπιτιού του.
∆ώδεκα χρόνια αργότερα, η δολοφονία του Ρό-
µπιν παραµένει ανεξιχνίαστη και η οικογένειά 
του εξακολουθεί να ζει χαµένη στην οδύνη.
Έτσι, η αδελφή του Ρόµπιν, η Χάριετ –ιδιαί-
τερα ευφυής, 
απόλυτα απο-
φασισµένη και 
ε π η ρ ε α σ µ έ -
νη σε υπερ-
βολικό βαθ-
µό από τη µυ-
θοπλασία του 
Κίπλινγκ και 
του Ρόµπερτ 
Λούις Στίβεν-
σον–, ξεκινά 
να ανακαλύψει 
τον δολοφόνο.
Έχοντας τη βο-
ήθεια µόνο του 
Χίλι, του αγα-
πηµένου της φίλου, περνά τα αυστηρά όρια 
που περιχαρακώνουν τις φυλές και τις κάστες 
της πόλης της και βυθίζεται στην ιστορία των 
απωλειών της οικογένειάς της.

"Β
ρήκα το θέµα µου. Μια οµάδα νεα-
ρών δολοφονεί έναν οικογενειάρχη 
για ιδεολογικούς λόγους. Θα έγραφα 
κάτι εύκολο και θεαµατικό, τίποτα δεν 

ήταν πιο άσχετο µ’ εµένα απ’ αυτή την ιστο-
ρία. Το πίστευα στ’ αλήθεια. ∆εν ήξερα ακόµη 
πως η εποχή της Άµεσης ∆ράσης ήταν φτιαγ-
µένη µε όλα αυτά που µε συνιστούν: τη σιω-
πή, τη µυστικότητα και τον απόηχο της βίας».
Παράνοµη ζωή είναι πρώτ’ απ’ όλα η ζωή 
της Μόνικα Σαµπο-
λό, που ανατράφη-
κε σε αστικό περι-
βάλλον, στη σκιά 
ενός πατέρα µε σκο-
τεινές δραστηριό-
τητες, που εξαφα-
νίστηκε χωρίς την 
παραµικρή εξήγη-
ση. Είναι επίσης η 
ζωή των µελών της 
ακροαριστερής τρο-
µοκρατικής οµά-
δας Άµεση ∆ράση, 
που γίνονται αντι-
κείµενο µιας µυθι-
στορηµατικής έρευ-
νας η οποία θα 
οδηγήσει την αφη-
γήτρια στην ανα-
σκόπηση και του δικού της παρελθόντος.
Πώς ζεις όταν έχεις διαπράξει ή υποστεί το 
ανεπανόρθωτο; Τι ξέρουµε γι’ αυτούς που πι-
στεύουµε ότι τους γνωρίζουµε; 

Ο 
Ιταλός αφηγείται µια συναρπαστική ιστο-
ρία βασισµένη σε πραγµατικά γεγονότα, στο 
περιθώριο της Ιστορίας. Μεταξύ 1942 και 
1943, κατά τη διάρκεια του Β΄ Παγκοσµί-

ου πολέµου, Ιταλοί µάχιµοι δύτες βύθισαν ή προ-
κάλεσαν ζηµιές σε δεκατέσσερα συµµαχικά πλοία 
στο Γιβραλτάρ και στον κόλπο του Αλχεθίρας. Η ει-
κοσιεπτάχρονη Ελένα 
Αρµπουές, ιδιοκτήτρια 
βιβλιοπωλείου στη µι-
κρή πόλη Λα Λίνεα, 
βρίσκει ένα ξηµέρωµα 
καθώς περπατάει στην 
παραλία έναν άνδρα 
αναίσθητο στην άµ-
µο. Πρόκειται για έναν 
από αυτούς τους δύτες, 
τον Τεζέο Λοµπάρντο. 
Σπεύδει να τον βοηθή-
σει, αγνοώντας ότι αυ-
τή η αυθόρµητη από-
φαση θα αλλάξει για 
πάντα τη ζωή της.

Τ
α σπίτια τους έχουν πολλά µικρά δωµάτια, ένα για τον 
καθένα, µε κρεβάτι και παράθυρο κι ένα µικρό κου-
τί στον τοίχο που το λέ-
νε «ντουλάπα». Στη µέση 

του σπιτιού υπάρχει µια αλά-
να που λέγεται «σαλόνι» κι 
εκεί δεν κοιµάται κανείς. Για 
να βγεις κάτω στον δρόµο, έχει 
κάτι ψηλές και βαρετές σκάλες 
– ή πρέπει να µπεις σε κείνο το 
τροµακτικό κουτί που λέγεται 
«ασανσέρ». Και φυσικά αν σε 
πετύχει ο γείτονας στο ασαν-
σέρ γίνεται φασαρία επειδή εί-
σαι σκυλί και δεν επιτρέπεται. 
Τα παιδιά της οικογένειας, που 
µας κατέβαζαν για βόλτα, µας 
υπερασπίζονταν, εµείς κουνού-
σαµε τις ουρές και δίναµε όσο 
πιο πολύ χεράκι µπορούσαµε, 
αλλά παρά τις προσπάθειες κανένας στην πολυκατοικία 
δεν µας χώνευε. Η ευγένεια, σκεφτόµουν, είναι κι αυτή µια 
απάτη. Τίποτα δεν είναι αυτό που φαίνεται.
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Ψεύτης παράδεισος
ΘΕΟΦΑΝΩ ΚΑΛΟΓΙΑΝΝΗ
ΕΚ∆ΟΣΕΙΣ «ΕΣΤΙΑ»

πηµένου της φίλου, περνά τα αυστηρά όρια 

Παράνοµη ζωή είναι πρώτ’ απ’ όλα η ζωή 

Εφιαλτικές νύχτες: 
Νοέµβριος 1942
PETER ENGLUND
EΚ∆ΟΣΕΙΣ «ΜΕΤΑΙΧΜΙΟ»

Σκηνή δυο. Στο Στάλινγκραντ ένας ήρωας από το παλ-
µαρέ του βιβλίου βλέπει ένα απόκοσµο παγωµένο γλυ-
πτό από ανθρώπινα πτώµατα. Η εφιαλτική εικόνα βγαλ-
µένη από τους πίνακες του Ιερώνυµου Μπος συναντά-
ται και στον φετινό κύκλο του True Detective.

Kάτι για τον συγγραφέα
Ο Peter Englund (Πέτερ Ένγκλουντ) είναι Σουηδός συγ-
γραφέας και ιστορικός. Από το 2002 είναι µέλος της 
Σουηδικής Ακαδηµίας, ενώ από το 2009 ως το 2015 
διετέλεσε µόνιµος Γραµµατέας της Ακαδηµίας. Πολυ-
βραβευµένος και πολυµεταφρασµένος, τα βιβλία του 
έχουν επαινεθεί από διακεκριµένους ιστορικούς, όπως 
ο Antony Beevor και ο Simon Sebag Montefiore.

Κάτι σαν γενικό συµπέρασµα
Με µια πινακοθήκη ηρώων που ο συγγραφέας θέλει να 
τους αποσύρει από το ικρίωµα της λήθης και να τους 
δώσει παραπάνω ζωή, το βιβλίο διαβάζεται σαν ένα 
µπορχεσιανό ηµερολόγιο ή µια καταγραφή-πολεµικό 
ρεπορτάζ που έχει θόρυβο από σφαίρες αλλά και ησυ-
χία σαν πρωινό Απρίλη. Απαιτεί τη προσοχή σου αλλά 
σου ανταποδίδει γενναιόδωρα κάτι σχεδόν πρωτόλειο 
σε γραφή αλλά εν τέλει καθόλου πειραµατικό και καθό-
λα γενναίο. 
Μιχ. Παπ.

Κάτι για τον ρυθµό διαβάσµατος
Υπάρχει ένας προσωπικός µετρονόµος, σαν το ρολόι 
που µουσικά αποτυπώνεται στη ∆ουνκέρκη του Νό-
λαν, για κάθε βιβλίο που πέφτει στα χέρια σου. Σελίδες 
φεύγουν µε κρεσέντο σε ένα page turner, κεφάλαια σαν 
σύνθεση για όµποε περνούν ψιθυριστά από δίπλα σου 
και µένει η µελωδία σα νανούρισµα, λέξεις θυµίζουν 
µια εφιαλτική συγχορδία µε ξεσπάσµατα που οι χορδές 
συντονίζονται µε τα σωθικά. Στις «Εφιαλτικές νύχτες» 
συνέβη το εξής: Η ανάγνωση θύµιζε παλιό τηλέγραφο 
που στέλνει σηµαντικά µηνύµατα αλλά είχε πολλές δια-
κοπές για να αποφύγεις τις εχθρικές προσπάθειες κατα-
σκοπίας. Είχε κάτι το επείγον που για κάποιο λόγο δι-
ήρκεσε παραπάνω από το κανονικό. Ίσως και να έφται-
γε το καµουφλάζ, τι να πω;

Κάτι για τον Β Παγκόσµιο 
Στις αρχές του Νοέµβρη του 1942 φαινόταν ότι οι δυ-
νάµεις του Άξονα µπορούσαν ακόµα να κερδίσουν· στο 
τέλος του µήνα, όλοι συνειδητοποιούσαν ότι το να χά-
σουν ήταν ζήτηµα χρόνου. Μεσολάβησαν το Ελ Αλαµέ-
ιν, το Γκουανταλκανάλ, η απόβαση στη Γαλλοκρατούµε-
νη Βόρεια Αφρική, η αποχώρηση των Ιαπώνων από το 
Κοκόντα στην Παπούα Νέα Γουινέα, και φυσικά η πε-
ρικύκλωση του γερµανικού στρατού από τους Σοβιετι-
κούς στο Στάλινγκραντ. Ήταν µόνο ένας µήνας, ίσως 
όµως ο σηµαντικότερος του εικοστού αιώνα, όταν όλα 
κρέµονταν από µια κλωστή. Το βιβλίο βασίζεται εξολο-
κλήρου σε ηµερολόγια, επιστολές και αποµνηµονεύµα-
τα ανθρώπων που ήταν εκεί.

Κάτι για τους pop παραλληλισµούς
 Στάση ένα. Στο βιβλίο ανάµεσα στα 360 σύντοµα κε-
φάλαια –βινιέτες εµφανίζονται οι Sonderkommando. 
Oι ειδικές µονάδες εργασίας στα ναζιστικά στρατόπε-
δα συγκέντρωσης που εξαναγκάζονταν να συµµετέχουν 
στις θηριωδίες των Ναζί και ήταν συνήθως Εβραϊκής 
καταγωγής. Το όνοµά τους έχει και η σηµαντική ποι-
ητική συλλογή του Γιάννη Στίγκα που αξίζει να διαβα-
στεί µε ευλάβεια.


